
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes cada  2 meses a 

las 7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  This  week /  Esta  Semana:     
  Monday  /  Lunes  9 :30—3:00pm  

Tuesday  /  Martes  9:30—3:00pm      
         Wednesday /  Miercoles  9:30—3:00pm       
 

www.stseb.org      
             Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

                                    707-823-2208 Ext 105 

Our Lord Jesus Christ, King of the Universe  / Cristo Rey del Universo — November 23, 2025 
Blessed is he who comes in the name of the Lord! Blessed is the kingdom of our father David that is to come! (Lk. 23:35-43) 
¡Bendito el que viene en el nombre del Señor! ¡Bendito el reino que llega, el reino de nuestro padre David! (Lc. 23: 35-43) 

Lord Jesus, your Kingdom come!  
 Today, the last Sunday of the Church year, we celebrate 
the Feast of Christ the King. It is one of the most beautiful and 
meaningful feasts of the year. The concept of king and kingdom is 
at the very heart of Jesus’ message to us. He came to inaugurate 
among us the Kingdom of God. By this we understand that com-
plex of people and communities which have totally accepted and 
assimilated the vision of life under God which Jesus proclaimed. It 
is a vision, not only for a minority sect among the peoples of the 
world, but a call that is valid for all, a message which contains the 
deepest hopes and longings of peoples everywhere. Our King has 
been chosen for us by God, but it is for each one of us to profess 
our allegiance to him. We do this, not just by saying it in so many 
words, but by taking on board the fullness of his life and teaching 
which we find in the Gospels and in the rest of the New Testament. 
And as members of his Body, we too—in some strange way—share 
in that Kingship. Today we are called to work together to expand 
the reality of his Kingdom in our families, in our society and in the 
world generally. Lord Jesus, your Kingdom come! 
www.livingspace.sacredspace.ie 

 ¡Venga tu Reino, Señor Jesús!  
 Hoy, último domingo del año litúrgico, celebramos la Fiesta 
de Cristo Rey. Es una de las fiestas más hermosas y significativas del 
año. El concepto de rey y reino se encuentra en el corazón mismo del 
mensaje de Jesús. Él vino a inaugurar entre nosotros el Reino de 
Dios. Con esto entendemos el conjunto de personas y comunidades 
que han aceptado y asimilado plenamente la visión de la vida bajo la 
guía de Dios que Jesús proclamó. Es una visión, no solo para una 
minoría entre los pueblos del mundo, sino un llamado válido para 
todos, un mensaje que contiene las más profundas esperanzas y an-
helos de todos los pueblos. Dios ha elegido a nuestro Rey para noso-
tros, pero es responsabilidad de cada uno de nosotros profesar nues-
tra fidelidad a él. Lo hacemos, no solo con palabras, sino asumiendo 
la plenitud de su vida y enseñanza que encontramos en los Evange-
lios y en el resto del Nuevo Testamento. Y como miembros de su 
Cuerpo, también nosotros —de alguna manera— participamos de 
esa Realeza. Hoy estamos llamados a trabajar juntos para expandir 
la realidad de su Reino en nuestras familias, en nuestra sociedad y 
en el mundo entero. ¡Venga tu Reino, Señor Jesús! 
www.livingspace.sacredspace.ie 

Safe Environment—Religious Education Coordinator 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/
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P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

 

 

I  C F 
Italian Catholic  

Federation  
www.icf.org  

email: info@icf.org 
 Local Contact: 

 Lorraine Vannetti  
707-527-9552 

 

 
6480 Redwood Dr. Rohner Park, CA 94928  

707-418-8599 

 

707-331-6530 
Lic. #1140649 

angelanrique7855@yahoo.com 


